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Зэ/иетки о гастролях. Большого академического театра 
оперы и балета Узбекской ССР имени Алишера Навои

Н АШ И встречи с гостями из 
солнечного Узбекистана бы­

ли, к сожалению, кратковременны 
Не успели мы рассказать о пер­
вых спектаклях, как уже прихо­
дится подводить итоги гастролей. 
А жаль, потому что с каждой но- 
воіГ постановкой все шире раскры­
ваешь богатые возможности та­
лантливого коллектива, блестящее 
мастерство многих певцов и арти­
стов балета.

Хотелось бы рассказать обо 
всем увиденном и услышанном за 
две недели. Но газетные рамки ог­
раничивают. Остановимся лишь на 
нескольких постановках.

«Анда» — одно из самых позд- 
нш гтг^рёлы х произведений Джу­
зеппе Верди, в котором великий 
итальянский маэстро добился по­
разительной красоты мелодий, тон­
чайшей разработки оркестровых 
красок, совершенства вокальных 
ансамблей. Сюжет воскрешает 
древнюю египетскую легенду, но 
он не архаичен. Герои оперы име­
ют конкретные психологические 
характеристики, их поступки дик­
туются . живыми человеческими 
страстями. Драма возникает из 
неразрешимого противоречия ме­
жду патриотическим долгом и зо­
вом любви.
- Из всего наследия Верди <Аи- 

Да», видимо, особенно близка уз­
бекским мастерам своим восточ­
ным колоритом. Этот колорит ве­
ликолепно передан и во внешнем 
облике спектакля, и в музыке.

Художник Мели Мусаев с дос­
кональным знанием эпохи изобра­
зил на сцене архитектуру, костюмы, 
узоры декоративных тканей.. Ин­
тересно и пластическое решение: 
танцы, жесты актеров. церемони­
ал встречи победителен, ритуаль-' 
ньщ обряды жрецов. Все это при­
дает спектаклю торжественность, 
помпезность, и "в то же время он 
далек от нарочитой стилизации, 
потому что все это органично вы­
текает из музыкального действия. 
Кстати, сам Верди, руководя пер­
вой постановкой своей оперы в 
•Каире, придавал важное значение 
чисто зрелищной стороне, .прнбе- 
гад.~к помощи знатоков-египтоло- 
Гбв? .

Дирижирует оперой народный 
артист- СССР Мухтар . Ашрафи. 
Оркестр у него достигает вырази­
тельности человеческого . голоса, 
передавая тончайшие эмоциональ­
ные оттенки, и бережно аккомпани­
рует певцам. Знаменитый марш в 
сцене возвращения Радамеса,. зло­
вещие хоры жрецов разработаны 
филигранно.
“ Эмоционально-насыщенные, глу­

бокие по драматизму характеры 
создали пенцы-актеры: Р, Лаут 
САида), М. * Глебова (Амнерис), 
В. Хвалев (Радамес), Р . Борухов 
(А’монасро).

Амнерис — -вкрадчиво-ковар­
ная. властная в сцене с Аидой, не­
преклонно-мстительная... и страда­
ющая, когда суд над Радамером 
свершился. Радамес — в нем и 
светлый лиризм влюбленного 
(ария-ромакс «Милая Анда»), и 
мужество воина (мечты о воин­

ском подвиге). Аида — нежная, 
полная безысходной печали, стра­
даний. Любовь поставила Аиду 
перед сложной дилеммой: отец 
или Радамес? («С победой возвра­
тись! В моих устах преступно это 
слово... Ведь я люблю врага своей 
страны»).

Последняя сцена: дуэт заживо 
погребенных в каменной могиле 
Радамеса и Аиды — «Прощай, 
земля, прощай, приют всех стра­
даний». А сверху доносятся за­
унывные голоса жрецов. Прекрас­
ная лирическая мелодия звучит 
как торжество любви над смертью, 
над схоластическими догмами ре­
лигии.

Особо следует сказать об Амо- 
насро. Замечательный образ соз­
дал Р. Борухов. Царь побежден­
ных эфиопов (нубийцев) полон 
скорби и внутреннего достоинства, 
в нем кипит ярость бойца и страсть 
к  отмщению. С большой силой 
раскрывается неукротимость Амо- 
насро в. сцене с дочерью и Рада- 
месом.

«Аида» — масштабный, волну­
ющий спектакль. Узбекские масте­
ра использовали в нем почти веко­
вой опыт постановки оперы в ми­
ровом н русском театре, обогатив 
его традициями своего националь­
ного искусства. •

И те же черты — способность 
широко проникнуть в тайны искус­
ства другой страны Востока и 
слить его с национальными осо­
бенностями. художественной куль­
туры Узбекистана — проявились 
в балете «Амулет любви». Его со­
здатели — комйозитор и дирижер 
Мухтар Ашрафи, художник Мели 
Мусаев (народный художник Уз­
бекской ССР), балетмейстер-поста­
новщик Галия Измайлова (народ­
ная артистка СССР) — показали 
себя в этой работе вдумчивыми и 
наблюдательными исследователя­
ми индийского танцевального н 
музыкального фольклора, на мате­
риалах которого поставлен балет.

Открылся занавес — и мы бы­
ли ошеломлены, покорены буйст­
вом красок, восточной экзотики в 
сцене «Праздник весны». . .Самые 
яркие расцветки костюмов^—розо­
вые, красные,? оранжевые, ' зеле: 
ные, лиловые. —  и при этом ..ника­
кой пестроты, все сливается в одну 
прекрасную, гармоничную -карти-- 
НУ-

На протяжении трех действий 
перед нами- проходит. ..множество 
индийских танцев- всех стилей ■('в’ 
индийской народной.. хореографии, 
как известно,-, существуют древние' 
стили разных провинций страны). і 
-однако этнографическая точность 
их воссозданкятА-ь • далёко не само­
цель' для авторов, балета: Все в 
спектакле подчинено основной те­
ме сюжета — борьбе героев за 
право любить!

Старинная индийская легенда о 
двух' любящих сердцах, которых 
хотели и не смогли разлучить, пе­
рекликается с эпосом других во­
сточных народов. Она дает матери­
ал для рельефной обрисовки х а­
рактеров. В балете «Амулет люб­

ви» характеры героёв раскрыты в 
ганцах, психологически вырази­
тельных, насыщенных. Это нежно- 
лирическая, поэтическая • Сонни 
(Р. Курмаева), обаятельный Мир 
за Иззат (Б. УсманкуловУ. надмен­
ный н жестокий Чанду (А. Абду­
рахманов).

Чанду появляется на празднике 
с группой друзей. Скользящие ши­
рокие движения их танца-бега со 
слегка согнутыми коленями вы- ? 
дают в них что-то хищное, словно 
таят в себе немую угрозу.

И конечно, незабываемой была 
встреча .с прославленным масте­
ром узбекского балета Галией Из­
майловой. Ее цыганка Чундари— 
подлинная дочь народа. Гибкая 
грация, страстность темперамента, 
одухотворенность—вот чем запом­
нился этот образ. .

Непосредственное дитя приро­
ды, Чундари танцует на ярмарке 
вместе с подругами. Но вот она 
встретилась с Мирзой, юноша за­
ступился за нее. Полюбила и была 
отвергнута. И уже как сестра, как 
женщина, продолжающая любить 
беззаветно и верно, вступилась за 
счастье Мирзы и Сонни. И была 
безутешна в своем горе, когда они 
погибли. Какая сложная гамма 
чувств, выраженных в танце! Ѵц.і 
дийский танец Чундари в сце&/ 
свадьбы с его чеканным ритмо /  
со звоном бубенчиков на ножнь/ 
браслетах при каждом шаге 
исполнении Галия Измайловой - 
это целая поэма.

•Балет заканчивается гибелы 
Мирзы, н Сонни. В оркестре звучи 
скорбная мелодия народного пла­
ча (замечательная находка компо­
зитора). Но общий' тон спектакля, 
—светлый, жизнеутверждающий.

« Амулет любви», несомненно, 
войдет в золотой фонд лучших со­
зданий советского балетного ис­
кусства. "

И еще несколько слов — об 
опере «Двенадцатая ночь» (по од­
ноименной комедии Шекспира).

Это новая работа театра (поста­
новка 1969 года, как и «Амулет 
любви»). Композитор В. Зейдмак.. 
написавший ее, живет и работает в 
Узбекистане. Музыка оперы ли­
рична -и задорна, песенйа, мело­
дична. Очень хороши ^вокальные 
ансамбли в комических эпизодах 
одурачивания. Мальволио.
= •• Чем особенно привлекает этот 
спектакль — культурой работы 
над жанром комической оперы. Те- 

татр требует от актеров умения и 
танцевать, и владеть пантомимой, 
мастерством драматической игры. 
Это делает спектакль живым, весе­
лым, остроумным.

Гости из Ташкента побывали у 
нас на Кавминводах впервые. Они 
продемонстрировали высокие до­
стижения музыкального театра 
своей республики — театра, рож-1 
денного Октябрем, ленинской на­
циональной политикой.

Будем надеяться, что эта встре­
ча — не последняя. Мы ждем вас 
к себе еще, ташкентские друзья.

Е. СТЕФАНЕЕВА.


